
Základná škola s materskou školou, Komenského ulica 587/15, Poprad,
Komenského ulica 587/15, 058 01 Poprad

Rámcová dohoda na dodanie potravín 

(ďalej len „zmluva“)

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a § 409 Obchodného zákonníka, zákon č. 513/1991 Zb.

v znení neskorších predpisov 

Zmluvné strany

Kupujúci
Obchodné meno: Základná škola s materskou školou, Komenského ulica 587/15,
Poprad
Sídlo: Komenského ulica 587/15, 058 01 Poprad
IČO: 37876911
DIČ: 2021671652
Tel. č.: +421 910 890 460
Zastúpený: Mgr. M onika Strnková, riaditeľka školy
e-mail: zssmskompp@ gmail.com

(ďalej len „kupujúci“) 

a

Predávajúci
Sídlo: Ovozel Slovakia, s. r. o., Teplická 4, 058 01 Poprad 
IČO: 31707122 
DIČ: 2020514672 
IČ DPH: SK2020514672
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu v PO, oddiel Sro, vl. č. 2299/P 
bankové spojenie: SK54 1111 0000 0066 0853 6003 
zastúp. Elenou Božoňovou, Em íliou Zembovou

(ďalej len „Predávajúci“ v príslušnom gramatickom tvare)

Podkladom pre uzavretie tejto rámcovej zmluvy je  výsledok verejného obstarávania na 
predmet obstarávania Ovocie a zelenina, podľa zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorej 
víťazom sa stal predávajúci.

Článok č. I. 

Predmet zmluvy

Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu po dobu 10 mesiacov predmet tejto 
zmluvy: Ovocie a ze len ina.
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Špecifikácia, jednotková cena, predpokladané množstvo, celková cena dodaného tovaru pre 
zariadenie, tvorí neoddeliteľnú Prílohu č. 1 tejto zmluvy, vrátane dovozu a vyloženia predmetu 
zmluvy a v kvalite podľa platných noriem do skladu potravín príslušnej školskej jedálne.

Článok č. H. 

Dodacie podmienky

1. Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu tovar podľa článku I. tejto zmluvy priebežne 
počas platnosti tejto zmluvy od 01.03.2023 do 31.12.2023 do miesta dodania tovaru v lehote 
najneskôr do 24 hodín od doručenia objednávky. M nožstvá jednotlivých druhov tovaru budú 
upresnené pravidelnými objednávkami. Zadanie objednávky prebehne v pracovný deň pred

dodaný v daný deň bezpodmienečne ráno 
pri dodaní s meškaním viac ako 15 min. 

ráno po 07.30 hod. zodpovedná osoba (v mene verejného obstarávateľa) nie je  povinná 
prevziať tovar, ten sa nepovažuje za dodaný. Termín dodania bude vyznačený na dodacom 
lístku ( lx  predávajúci, lx  kupujúci bez ohľadu komu patrí originál), Predávajúci 
akceptuje záznam o termíne dodania tovaru vyhotovené zamestnancami verejného 
obstarávania- kupujúceho. Druhová skladba jednotlivých položiek predmetu zákazky je  
podrobne uvedená v prílohe týchto súťažných podkladoch.

2. Tovar bude dodávaný na základe čiastkových objednávok vystavených zodpovednou osobou, 
ktoré budú obsahovať špecifikáciu, množstvo, druh tovaru, požadované miesto a lehotu 
plnenia, tak aby zo strany kupujúceho bola zabezpečená kvalita tovaru z hľadiska záruky, 
druhu výrobku a počtu stravujúcich.

3. Predávajúci vyhlasuje, že je  v súlade so všetkými aplikovateľnými právnymi predpismi 
oprávnený dodávať tovar kupujúcemu.

4. Kupujúci je  oprávnený objednať si aj taký tovar, ktorý nie je  uvedený v Prílohe č. 1 tejto 
zmluvy alebo nový tovar, ktorý v čase uzavretia tejto zmluvy ešte nebol dostupný na trhu za 
podmienky, že ide o tovar, ktorý spadá do kategórie čerstvé ovocie a čerstvá zelenina.

5. Súčasťou záväzku predávajúceho podľa tejto zmluvy sú aj služby spojené s dodaním tovaru, 
t.j. zabezpečenie kompletizácie tovaru, balenie tovaru, jeho doprava a vyloženie v mieste 
plnenia, poskytnutie písomných dokumentov v súlade s Výnosmi Ministerstva 
pôdohospodárstva SR a M inisterstva zdravotníctva SR potrebných pre kvalitu potravín v 
slovenskom alebo českom jazyku.

6. Dopravu predmetu kúpy na miesto dodania, určené kupujúcim v objednávke, zabezpečuje 
predávajúci na vlastné náklady tak, aby bola zabezpečená dostatočná ochrana pred jeho 
poškodením alebo znehodnotením.

7. Predávajúci vlastní platné osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v 
zmysle potravinového kódexu SR. V prípade, ak dodávka tovaru sa bude vykonávať na 
základe zmluvného vzťahu s dopravcom, predávajúci je  povinný predložiť kupujúcemu 
uzavretú zmluvu s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, 
ktoré sú spôsobilé na prepravu predmetu zákazky a to do 3 pracovných dní odo dňa uzavretia 
zmluvy.
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8. Nesplnenie povinností predávajúcim v zmysle bodu 7. tohto článku zmluvy sa považuje za 
podstatné porušenie zmluvy a je  dôvodom na okamžité odstúpenie od zmluvy pre 
kupujúceho.

Článok č. m .  

Kúpna cena

1. Kúpna cena je  stanovená podľa zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z.z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 
Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov.

2. Kúpna cena tovaru bez DPH 27 865,01€ a kúpna cena tovaru s DPH 31 431,10 €.
3. Kúpna cena tovaru podľa osobitnej špecifikácie je  uvedená v Prílohe č .l ,  ktorá 

je  neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.
4. Kúpna cena je  stanovená vrátane DPH, obalu, dopravy do miesta plnenia, cla, dovoznej 

prirážky a ďalších nákladov spojených s dodávkou.
5. Cenu tovaru je  možné meniť písomnou dohodou zmluvných strán, ak dôjde k zmene 

zákonných podmienok pre výpočet DPH.
6. Predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu znížiť jednotkové ceny kedykoľvek počas trvania 

zmluvy, a to v prípade zavedenia tzv. akciových alebo sezónnych cien tovaru na trhu (ďalej 
len „sezónne ceny“), a to aj bez vyzvania kupujúcim, priamo znížením ceny vo faktúre 
vystavenej a doručenej kupujúcemu po dodaní tovaru, ktorého sa sezónne ceny týkajú.

7. Ak zistená aktuálna trhová cena za dodávku tovaru, ktorý m á byť predmetom zamýšľanej 
objednávky bude nižšia, ako cena tovaru určená podľa Prílohy č. 1 tejto dohody, je  kupujúci 
oprávnený v objednávke na dodanie tovaru požadovať od predávajúceho dodanie 
predmetného tovaru za cenu zodpovedajúcu aktuálnej trhovej cene za dodávku tovaru, ktorý 
m á byť predmetom objednávky. Ak predávajúci nie je  schopný dodať alebo nedodá tovar za 
aktuálnu trhovú cenu, kupujúci má právo vypovedať zmluvu. Výpovedná lehota je  
dvojmesačná a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 
a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného kalendárneho mesiaca.

8. Cenu za tovar resp. jednotlivé položky tovaru je  možné upraviť o indexáciu cien na základe 
údajov Indexu cien tovarov zverejnených Štatistickým úradom SR (ďalej len „Index cien 
Štatistického úradu“) počas trvania tejto zmluvy najviac celkom 3x, a to nasledovne:

a. porovnaním štvrťročného indexu platného v deň podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými 
stranami za účelom dodanie tovaru s indexom platným v deň predloženia ponuky 
predávajúcim do verejného obstarávania.

b. porovnaním štvrťročného indexu platného v posledný deň druhého štvrťroka nasledujúceho 
po štvrťroku, v ktorom došlo k podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami s indexom 
platným v deň podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami

c. porovnaním štvrťročného indexu platného v posledný deň štvrtého štvrťroka nasledujúceho 
po štvrťroku, v ktorom došlo k podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami s indexom 
platným v posledný deň druhého štvrťroka nasledujúceho po štvrťroku v ktorom došlo 
k podpisu zmluvy.
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9. Indexáciu cien je  možné vykonať len v prípade tých položiek, u ktorých došlo k nárastu alebo 
poklesu cien o viac ako 10%.

10. Zároveň sa Zmluvné strany dohodli, že v prípade, ak predávajúci vznesie nárok na indexáciu 
cien, je  povinný vyčísliť pokles alebo nárast všetkých položiek tejto Zmluvy, ktoré 
k poslednému dňu druhého, resp. štvrtého štvrťroka nasledujúceho po štvrťroku v ktorom 
došlo k podpisu tejto zmluvy, neboli použité, resp. realizované alebo vynaložené na dodanie 
tovaru.

11. Podmienkou pre indexáciu ceny je  návrh ktorejkoľvek zmluvnej strany na zmenu (pokles 
alebo nárast) ceny, obsahujúci popis spôsobu výpočtu indexácie, označenie zverejneného 
dokumentu Štatistického úradu SR, na základe ktorého sa indexácia uplatňuje a zmeny 
celkovej ceny vrátane cien jednotlivých položiek dotknutých indexáciou, preukázateľne 
doručený druhej zmluvnej strane, a to,

a. pri indexácii podľa bodu 7 písm. a) najneskôr do 30 dní od zverejnenia Indexu cien 
Štatistického úradu platného v deň podpisu zmluvy,

b. pri indexácii podľa bodu 7 písm. b) najneskôr do 30 dní od zverejnenia Indexu cien 
Štatistického úradu platného v posledný deň druhého štvrťroka nasledujúceho po štvrťroku, 
v ktorom došlo k podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami

c. pri indexácii podľa bodu 7 písm. c) najneskôr do 30 dní od zverejnenia Indexu cien 
Štatistického úradu platného v posledný deň štvrtého štvrťroka nasledujúceho po štvrťroku, 
v ktorom došlo k podpisu tejto zmluvy oboma zmluvnými stranami

12. Písomné odsúhlasenie návrhu druhou zmluvnou stranou; druhá zmluvná strana je  povinná 
preskúmať návrh a

a. ak je  návrh na zmenu ceny v súlade s bodom 7. tohto článku zmluvy a je  úplný, správny 
a podložený relevantnými údajmi Štatistického úradu SR alebo inými relevantnými 
podkladmi, do 30 dní odo dňa doručenia návrhu alebo v inej písomne dohodnutej lehote je  
povinná oznámiť zmluvnej strane predkladajúcej návrh písomný súhlas so zmenou ceny;

b. ak návrh nie je  v súlade s bodom 7. tohto článku zmluvy, v lehote 30 dní odo dňa doručenia 
návrhu vyzve zmluvnú stranu predkladajúcu návrh na zmenu ceny na jeho opravu, resp. 
o jeho doplnenie v lehote do 10 dní od doručenia výzvy. Opravený resp. doplnený návrh je  
zmluvná strana povinná v lehote 30 dní odo dňa jeho doručenia alebo v inej písomne 
dohodnutej lehote opätovne posúdiť a výsledok oznámiť predkladajúcej zmluvnej strane.

c. uzavretie dodatku na zmenu zmluvy v zmysle tejto zmluvy v lehote najneskôr do 15 dní od 
oznámenia písomného súhlasu so zmenou ceny a nadobudnutie účinnosti tohto dodatku dňom 
nasledujúcim po jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv, ak si zmluvné strany 
nedohodnú neskoršiu účinnosť.

13. Zmena cien podľa tejto zmluvy sa vzťahuje len na jednotlivé položky , ktoré neboli použité, 
k rozhodnému dňu, ktorým je:

a. pri indexácii podľa bodu 7. písm. a) deň podpisu zmluvy
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b. pri indexácii podľa bodu 7. písm. b) posledný deň druhého štvrťroka nasledujúceho po dni 
podpisu zmluvy

c. pri indexácii podľa bodu 7. písm. c) posledný deň štvrtého štvrťroka nasledujúceho po dni 
podpisu zmluvy.

14. Ak zmluvné strany nevznesú nárok na indexáciu cien, nárok zaniká.
15. Ak index ku niektorým položkám nie je  obsiahnutý v Indexe Štatistického úradu, zmluvné 

strany sú oprávnené akceptovať aj iné relevantné podklady objektívne preukazujúce nárast 
ceny príslušnej položky, napr. vývoj trhu komodít na burze, Index spotrebiteľských cien 
a pod.

Článok č. IV. 

Platobné podmienky

1. Právo na zaplatenie kúpnej ceny vzniká predávajúcemu riadnym a včasným splnením jeho 
záväzku voči kupujúcemu.

2. Kúpna cena je  splatná na základe faktúr predávajúceho, ktoré budú kupujúcemu odovzdané 
súčasne s predmetom plnenia. Faktúry musia obsahovať náležitosti daňového dokladu 
a špecifikáciu ceny. Ďalej predávajúci je  povinný uviesť na každej faktúre číslo rámcovej 
zmluvy na dodanie tovaru uvedené v ČI. XII. bod 3. tejto zmluvy. Obsahom faktúry môžu 
byť len také komodity, ktoré patria do kategórie čerstvé ovocie a čerstvá zelenina, v opačnom 
prípade kupujúci má právo ju  vrátiť na opravu.

1. Lehota splatnosti faktúry je  30 dní odo dňa jej doručenia. Pre účely tejto zmluvy sa za deň 
úhrady považuje deň odoslania príslušnej finančnej sumy z účtu kupujúceho na účet 
predávajúceho.

2. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu v zmysle 
príslušných právnych predpisov ako aj dohodnuté v tejto zmluve, kupujúci je  oprávnený 
vrátiť ju  predávajúcemu do dátumu splatnosti s tým, že prestane plynúť lehota splatnosti 
faktúry. Predávajúci je  povinný faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo 
vystaviť novú. N a opravenej, doplnenej alebo novej faktúre vyznačí nový dátum splatnosti 
faktúry.

3. Predávajúcemu sa umožňuje realizovať elektronickú fakturáciu v zmysle § 2 Zákona č. 
215/2019 Z. z. o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme.

Článok č. V. 

Možnosť odmietnutia tovaru

1. Kupujúci si vyhradzuje právo odmietnuť prevziať tovar z dôvodu nedodržania ceny, akosti, 
druhu, štruktúry alebo množstva tovaru špecifikovaného objednávkou, pokiaľ sa zmluvné 
strany nedohodnú inak.
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Článok č. VL 

Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Predávajúci je  povinný dodať predmet kúpy kupujúcemu v požadovanom rozsahu, 
množstve, druhu, bezchybnom stave a v dohodnutej kvalite uvedený v objednávke 
kupujúceho najneskôr do 24 hodín od doručenia objednávky predávajúcemu alebo na základe 
dohody zmluvných strán. Zodpovedný zamestnanec príp. ním poverený zamestnanec 
prevzatie tovaru potvrdí podpísaním preberacieho protokolu alebo dodacieho listu.

2. Kupujúci je  povinný požadované dodávky objednať formou písomnej alebo telefonickej 
objednávky, ktorú doručí predávajúcemu najneskôr do 24 hodín pred rozvozom, pokiaľ sa 
nedohodnú inak. V prípade oneskorenia predložených objednávok predávajúci nemôže byť 
sankcionovaný za neúplné vybavenie.

Článok č. VH.

Zodpovednosť za vady a akosť tovarov

1. Predávajúci zodpovedá za to, že dodaný tovar je  spôsobilý na uvedenie na trh a spĺňa všetky 
kvalitatívne požiadavky, ktoré sú stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi, ako i 
normami a požiadavkami predpisov Európskej únie pre potraviny. Predávajúci sa zaväzuje, že 
dodávaný tovar bude zodpovedať zákonu číslo 152/1995 Z.z. o potravinách v znení 
neskorších predpisov, a Potravinovému kódexu SR.

2. Predávajúci je  povinný dodať kupujúcemu tovar v množstve a akosti podľa podmienok tejto 
zmluvy a konkrétnej objednávky, ktorý je  spôsobilý na užívanie na dojednaný účel. V 
prípade, ak sa tak nestane, má tovar vady. Kupujúci si vyhradzuje právo neprevziať tovar so 
zjavnými vadami. Prípadné skryté vady alebo zjavné vady dodaného tovaru nezistené pri 
preberaní tovaru, kupujúci písomne oznámi predávajúcemu bez zbytočného odkladu po ich 
zistení, najneskôr do uplynutia záručnej doby - Záručná doba stanovená výrobcom bude 
vyznačená na obaloch.

3. Predávajúci zaručuje, že ním dodaný tovar bude mať požadovanú akosť po celú dobu 
minimálnej trvanlivosti platnej pre jednotlivé druhy tovarov, ktorá je  dĺžkou záručnej doby 
poskytovanej výrobcom.

4. Predávajúci sa zaväzuje dodávať tovar, ktorý v čase dodania nemá uplynutú viac ako jednu 
polovicu výrobcom stanovenej expiračnej doby a počas stanovenej exspiračnej doby bude 
mať vlastnosti stanovené kvalitatívnymi parametrami.

5. Kupujúci je  povinný pri prevzatí tovaru vykonať kontrolu množstva a akosti tovaru a vady 
zjavne zistené, je  povinný reklamovať ihneď, najneskôr však do 3 dní odo dňa prevzatia 
tovaru a to aj písomne.

6. Ak kupujúci zistí zjavné vady pri dodaní tovaru vrátane vád súvisiacich s kvalitou tovaru, má 
právo ho odmietnuť t.j. neprevziať, a to v takom množstve a rozsahu, na aké sa táto vada 
vzťahuje, tým, že si voči predávajúcemu uplatní reklamáciu ihneď i s odôvodnením. Kupujúci 
má nárok na dodanie chýbajúcej časti alebo chýbajúceho množstva alebo nárok na dodanie 
náhradného tovaru, t.j. predávajúci je  povinný najneskôr do 2 hodín od uplatnenia reklamácie
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kupujúcim, dodať reklamované množstvo, pričom nárok na náhradu škody ostáva 
kupujúcemu zachovaný.

7. Predávajúci je  povinný vysporiadať reklamáciu vád zjavných a vád akosti ihneď. Reklamáciu 
skrytých vád tovaru je  predávajúci povinný vysporiadať do 7 dní odo dňa doručenia 
reklamácie.

8. Predávajúci je  povinný písomne sa vyjadriť k reklamácii najneskôr do 3 dní po jej doručení. 
Ak sa v tejto lehote nevyjadrí, znamená to, že súhlasí s opodstatnenosťou reklamácie.

9. V ostatných prípadoch, neupravených touto zmluvou, sa budú zmluvné strany riadiť 
ustanoveniami § 422 a nasl. Obchodného zákonníka, ktoré upravujú nároky zo zodpovednosti 
za vady tovaru.

Článok č. VIII. 

Obaly a balenie výrobkov

1. Výrobky musia byť balené len v obaloch, ktoré neovplyvňujú kvalitu výrobku a chránia ich 
pred nežiaducimi vonkajšími vplyvmi.

2. Obaly musia byť označené v štátnom jazyku údajmi: 
názov výrobku
obchodné meno výrobcu

- hmotnosť výrobku 
dátum spotreby

- spôsob skladovania
zoznam zložiek vo výrobku v súlade s Potravinový kódexom SR a zákonom č. 152/1995 Z. z. 
o potravinách.

Článok č. IX. 

Sankcie

1. Pri porušení jednotlivej zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v 
dohodnutom množstve, termíne, druhu, na dohodnuté miesto, v požadovanej kvalite a za 
dohodnutú cenu, je  kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo 
výške 30,-Eur za každé jedno porušenie. To platí aj v prípade nedodania alebo oneskoreného 
dodania dokladov, ktoré sú potrebné na prevzatie alebo na užívanie tovaru, alebo iných 
dokladov, ktoré je  predávajúci povinný predložiť kupujúcemu podľa zmluvy.

2. V prípade omeškania kupujúceho s uhradením faktúry, je  predávajúci oprávnený účtovať 
kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

3. Pri porušení jednotlivej zmluvnej povinnosti predávajúceho dodať predmet plnenia v 
dohodnutom množstve, termíne, druhu, na dohodnuté miesto, v požadovanej kvalite a za 
dohodnutú cenu, je  kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu nárok na úhradu 
preukázateľných nákladov, ktoré mu vznikli neplnením zmluvnej povinnosti zo strany 
predávajúceho. Všetky preukázateľné náklady, ktoré kupujúcemu vzniknú a bude si 
uplatňovať právo odpočítať ich od fakturovanej čiastky za dodaný tovar, písomne uvedie a 
predávajúcemu doručí, vrátane odôvodnenia a špecifikácie uplatňovanej finančnej čiastky.

Základná škola s materskou školou, Komenského ulica 587/15, Poprad,
Komenského ulica 587/15, 058 01 Poprad
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4. Kupujúci je  oprávnený započítať si svoju pohľadávku voči predávajúcemu na zmluvnú 
pokutu, náhradu škody, ušlý zisk a na preukázateľné náklady proti pohľadávke predávajúceho 
na uhradenie kúpnej ceny. V prípade ak nie je  možné alebo sa neuplatní vzájomné započítanie 
alebo dofaktúrovanie zo strany predávajúceho, zmluvnú pokutu, úrok z omeškania, 
preukázateľné náklady alebo ušlý zisk zaplatí povinná zmluvná strana oprávnenej zmluvnej 
strane v lehote 30 dní odo dňa jej písomného uplatnenia.

5. Zaplatenie zmluvnej pokuty nezbavuje predávajúceho povinnosti dodať tovar alebo doklady 
podľa zmluvy.

6. Zmluvné strany prehlasujú, že výška zmluvnej pokuty je  primeraná, je  v súlade so zásadami 
poctivého obchodného styku a bola dohodnutá s prihliadnutím na význam zabezpečovaných 
povinností.

7. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je  dotknuté právo kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu 
omeškaním predávajúceho vznikla.

8. Zodpovednosť za škodu sa bude riadiť podľa príslušných ustanovení Obchodného zákonníka. 
Pre účely tejto zmluvy sa škodou rozumejú aj náklady kupujúceho na zabezpečenie 
rovnakého alebo porovnateľného tovaru u iného predávajúceho v prípade omeškania 
predávajúceho s dodaním tovaru alebo odstránením vád tovaru, pokiaľ toto omeškanie 
ohrozuje činnosť kupujúceho.

9. Kupujúci nepripúšťa obmedzenie výšky úhrad zmluvných pokút a trvá na stanovenej výške 
zmluvných pokút za celé obdobie porušovania povinností predávajúcim, pričom predávajúci s 
týmto súhlasí.

Článok č. X. 

Doba platnosti a skončenie zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to na 10 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti.
2. Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dnom 

nasledujúcim po dni zverejnenia na CRZ v zmysle Občianskeho zákonníka v spojení so 
zákonom č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

3. Kupujúci je  oprávnený túto zmluvu vypovedať i bez udania dôvodu, a to písomnou 
výpoveďou riadne doručenou druhej zmluvnej strane. Výpovedná lehota je  trojmesačná 
a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede 
a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného kalendárneho mesiaca.

4. Pri podstatnom porušení povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy môže oprávnená strana 
okamžite písomne odstúpiť od zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody, ktorá 
jej vinou vznikla, v súlade s platnou právnou úpravou. Strany sa dohodli za podstatné 
porušenie povinností považovať porušenie akejkoľvek povinnosti vyplývajúcej z tejto 
zmluvy. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť strany je  vylúčená v prípadoch zásahu vyššej 
moci.

5. Kupujúci je  oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj v prípade, ak predávajúci vstúpil do 
likvidácie, na jeho majetok bol vyhlásený konkurz alebo povolené vyrovnanie, bol podaný 
návrh na vyhlásenie konkurzu na jeho majetok alebo na povolenie vyrovnania ako aj vtedy, 
ak existuje dôvodná obava, že plnenie záväzkov predávajúceho v zmysle tejto zmluvy je

Základná škola s materskou školou, Komenského ulica 587/15, Poprad,
Komenského ulica 587/15, 058 01 Poprad
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vážne ohrozené a kupujúci zistí, že jeho Osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej 
správy SR o hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu predmetu zmluvy v 
zmysle Potravinového kódexu SR stratilo platnosť.

6. Odstúpenie od zmluvy nem á vplyv na nárok na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy 
a nároku na zmluvnú pokutu.

Základná škola s materskou školou, Komenského ulica 587/15, Poprad,
Komenského ulica 587/15, 058 01 Poprad

1. Otázky a vzťahy, ktoré nie sú touto zmluvou osobitne upravené sa spravujú ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a iných všeobecne záväzných právnych predpisov.

3. Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch vyhotoveniach, z ktorých jedno je  určené pre 
predávajúceho a jedno pre kupujúceho.

4. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je

Príloha č. 1 tejto zmluvy tvorí: Tabuľka na ocenenie predmetu obstarávania Ovocie a 
zelenina

Príloha č. 2 Platné osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR.

5. Obe zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečítali, bola uzatvorená 
podľa ich slobodnej a vážnej vôle, nie v tiesni za jednostranne nevýhodných podmienok, s jej 
obsahom bez výhrad súhlasia a na znak súhlasu ju  podpisujú.

Článok X.

Záverečné ustanovenia

2. Túto zmluvu je  možné zmeniť dohodou zmluvných strán formou písomného dodatku zmluvy.

P o n ra d d ň a V Poprade, dňa

Elena Božoňová 
konateľka firmy
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REGIONÁLNA VETERINÁRNA A POTRAVINOVÁ SPRÁVA 
Partizánska 83, 058 01 P o p r a d ______________

P op rad , dňa 28.11.2012

Záznam
o ú rad n e j kontro le potravín  č. PP/2012/BO/71

vykonanej podľa § 21 ods. 1 písm. d) zákona NR SR č. 152/1995 Z. z. o potravinách v znení 
neskorších predpisov (ďalej len zákon č. 152/1995 Z. z.)

Dátum a čas vykonania kontro ly : 28.11.2012 07.30 -08 .30  hod.

I.
K ontrolu vykonal
Meno a priezvisko: M V D r. A lena Bohm erová
Zamestnanec (inšpektor) orgánu úradnej kontroly potravín Regionálnej veterinárnej 
a potravinovej správy v Poprade.
Číslo služobného p reukazu  (číslo poverenia): 703 011

Názov kontrolovaného sub jek tu  (O bchodné meno podľa výpisu z  O bchodného aleb j 
živnostenského reg istra):
Prevádzkovateľ po trav in ársk eh o  podniku: Ovozel Slovakia, s.r.o.

Sídlo prevádzkovateľa po trav inárskeho  podniku: Teplická 4, 058 01 P oprad  

IČO: 31 707 122

Miesto vykonania kontro ly : VOS O Z Ovozel Slovakia, s.r.o.
Teplická 4, 058 01 Poprad

Použitá kon tro lná  m etóda:
overovanie, inšpekcia
Počet zam estnancov: - Počet položiek: - Typ prevádzky: -

II.
Účel kontroly:
Plánovaná kontrola zameraná na........................................................................
Cielená kontrola zameraná na............................................................................
Prešetrenie podnetu/podania.............................................................................
Iné kontrolné zistenia /zistené počas dodatočnej úradnej kontroly........
X O verovanie p lnenia požiadaviek platnej legislatívy týkajúcich  sa hygienickej 
spôsobilosti dopravného  p ro s tried k u  a preverenie rozsahu podnikateľskej činnosti.

III.
Preukázané kon tro lné zistenia/výsledky ú radnej kontroly  po trav ín :

P. č. Typ vozidla Evidenčné číslo Technický p reu k az  C ertifiká t ATP
1. R enault M idlum PP 962 BL SB 039865
2. R enault M ascot PP 080 BO SB 269032
3. R enault M ascot PP 571 BX SD 195842
4. R enault M essenger PP 173 BJ SA 693083



Držiteľ vozidla: Ovozel Slovakia, s.r.o.
Sídlo držiteľa, majiteľa -  adresa: Teplická 4, 058 01 Poprad

Úradnou kontrolou bolo overované dodržiavanie povinností vyplývajúcich prevádzkovateľovi 
zabezpečujúcemu prepravu potravín z ustanovení § 11 zákona č. 152/1995 Z. z., rovnako aj 
z ustanovení Kapitoly IV Prílohy II Nariadenia Európskeho Parlamentu a Rady (ES) č. 
852/2004 z 29. apríla 2004 o hygiene potravín v platnom znení (ďalej len nariadenie č. 
852/2004 o hygiene potravín)

S 11 zákona č. 152/1995 Z. z. v znení neskorších predpisov
a) zabezpečiť prepravu potravín a zložiek na ich výrobu v spôsobilých a vhodne vybavených 
dopravných a paletizačných prostriedkoch takým spôsobom, aby sa zachovala ich bezpečnosť 
a kvalita,

- požiadavka splnená
b) dbať na čistotu dopravných a paletizačných prostriedkov a vykonávať ich dezinfekciu,

- požiadavka splnená
c) používať pri preprave len také dopravné a paletizačné prostriedky, ktorých steny a ostatné 
časti, ktoré prichádzajú do styku s potravinami, sú z nekorodujúceho materiálu a ani inak 
negatívne neovplyvňujú bezpečnosť alebo kvalitu potravín a sú hladké, ľahko čistiteľné a 
dezinfikovateľné,

- požiadavka splnená
d) zabezpečiť účinnú ochranu prepravovaných potravín pred hlodavcami, vtákmi, hmyzom, 
prachom a iným znečistením a prepravovať ich za takých podmienok, aby sa v priebehu 
prepravy nezvýšila alebo neznížila ich teplota, ktorá by mohla negatívne ovplyvniť 
bezpečnosť a kvalitu potravín.

- požiadavka splnená

K apitola IV Príloha II N ariaden ia  č. 852/2004 o hygiene po trav ín  v platnom  znení
- dopravné prostriedky /alebo kontajnery používané na prepravu potravín sa musia udržiavať 
v čistote a v dobrom stave údržby, aby chránili potraviny pred kontamináciou a tam, kde je to 
potrebné, musia byť navrhnuté a skonštruované tak, aby dovoľovali dostatočné čistenie 
a/alebo dezinfekciu

- požiadavka splnená
- ložné priestory vozidiel a/alebo kontajnery sa nesmú používať na prepravu ničoho iného 
okrem potravín, ak by to mohlo mať za následok kontamináciu

- v čase kontroly sa nedalo posúdiť, prevádzkovateľ je však s ustanovením uzrozumený
-  ak sa dopravné prostriedky a/alebo kontajnery používajú na prepravu čohokoľvek iného 
okrem potravín alebo na prepravu odlišných potravín v rovnakom čase, musí byť, kde je to 
potrebné, účinné oddelenie výrobkov

- v čase kontroly sa nedalo posúdiť, prevádzkovateľ i e však s ustanovením uzrozumený
-  voľne ložené prepravované potraviny v tekutej, granulovanej alebo práškovej forme sa 
musia prepravovať v nádržiach a/alebo kontajneroch/cisternách vyhradených na prepravu 
potravín. Tieto kontajnery musia byť viditeľným a nezmazateľným spôsobom zreteľne 
označené v jednom alebo viacerých jazykoch spoločenstva, aby bolo vidieť, že sa používajú 
na prepravu potravín, alebo musia byť označené „len pre potraviny“

- v čase kontroly nebolo posúdené
- ak boli dopravné prostriedky a/alebo kontajnery použité na prepravu čohokoľvek iného 
okrem potravín alebo na prepravu odlišných potravín, musí byť medzi nakládkami účinné 
čistenie, aby sa zabránilo riziku kontaminácie
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- v čase kontroly sa nedalo posúdiť, prevádzkovateľ i e však s ustanovením uzrozumený
- potraviny musia byť v dopravných prostriedkoch a/alebo kontajneroch umiestnené a 
chránené tak, aby sa minimalizovalo riziko kontaminácie

- v čase kontroly sa nedalo posúdiť, prevádzkovateľ i e však s ustanovením uzrozumený 
(vzhľadom k  stavu vozidla je  možné zabezpečiť)

- tam, kde je to potrebné, musia byt’ dopravné prostriedky a/alebo kontajnery schopné 
uchovávať potraviny pri vhodných teplotách a musia umožňovať monitorovanie týchto teplôt
- požiadavka splnená

Distributor zabezpečuje prepravu potravín rastlinného pôvodu (čerstvé ovocie, zelenina, 
zemičky, konzervované potraviny a bylinky). Na základe preukázaných kontrolných zistení 
vyššie uvedený dopravný prostriedok je  spôsobilý na prepravu potravín rastlinného pôvodu 
(čerstvé ovocie, zelenina, konzervované potraviny a bylinky).

IV.
Na základe skutočnosti zistených úradnou  kontrolou potravín  dole podpísaný (í) 
inšpektor (i) uk ladá  (ajú) podľa § 20 ods. 9 zákona č. 152/1995 Z. z. o potravinách 
v znení neskorších predpisov, či. 54 ods. 2 písm. b) až d) a h) N ariaden ia  Európskeho 
parlam entu  a Rady (ES) č. 882/2004 o ú radných  kontro lách  s cieľom zabezpečiť 
overenie dodržiavania  potravinového a krmivového p ráva  a predpisov o zdraví zvierat 
a starostlivosti o zv ieratá  kontrolovaném u subjektu tieto opatren ia  na mieste:
Bez opatrení na mieste.

V.
Vyjadrenie zodpovedného zam estnanca kontrolovaného subjektu  alebo osoby
oprávnenej k o n ať  za kontrolovaný subjekt k p reukázaným  kontrolným
zisteniam/výsledkom úradne j kontroly potravín -

Dátum vyhotovenia záznam u o úradnej kontrole potravín: 28.1 1.2012 
Za kontrolovaný sub jek t bol s obsahom tohto záznamu 
oboznámený/boli oboznám ení: p. E. Božoňová
Meno a priezvisko zodpovedného zamestnanca kontrolovaného subjektu alebo osoby 
oprávnenej konať za kontrolovaný subjekt oboznámených s kontrolnými
zisteniami/výsledkami úradnej kontroly potravín a s uloženými opatreniami:
(Ak oboznámená osoba, ktorá sa zúčastnila kontroly nie je  oprávnená konať za 
kontrolovaný subjekt je  povinná bezodkladne informovať o uložených opatreniach osobu
oprávnenú konať za kontrolovaný subjekt): __________
Funkcia majiteľka
Podpis a odtlačok peč ia tky :........................................................

Za orgán vykonávajúci ú rad n ú  kontrolu  potravín:
Meno a priezvisko: MVDr. Alena Bohmerová

Inšpektor orgánu úradnej kontroly potravín Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy 
v Poprade. iR^ioiuinu •’ ^ v in o v iU ^ ,

Podpis a pečiatka:.....<.......; . . í ľ ,ľu !.ľ.V.ľ.V!.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Počet strán záznamu o úradnej kontrole potravín:J3

Prílohy: -


